
dass es demzufolge notwendig ist, in den Ministeriellen Erlassen zur Festlegung der Kriterien für die Zulassung,
durch die Fachkräfte für Krankenpflege ermächtigt werden, die besondere Berufsbezeichnung eines Fachkrankenpfle-
gers für Intensiv- und Notfallpflege, für Geriatrie und für Onkologie zu führen, festzulegen, dass mit der Formulierung,
die für die Bestimmung der graduierten Krankenpfleger verwendet wird, nicht die Inhaber des von der Flämischen
Gemeinschaft seit Einführung des Berufshochschulunterrichts ausgestellten ″Diploma van gegradueerde verpleegkun-
dige″ gemeint sind.

Erlässt:

KAPITEL 1 - Abänderung des Ministeriellen Erlasses vom 19. April 2007 zur Festlegung der Zulassungskriterien, durch die
Krankenpflegefachkräfte ermächtigt werden, die besondere Berufsbezeichnung eines Fachkrankenpflegers für Intensiv- und
Notfallpflege zu führen

Artikel 1 - In Artikel 2 erster Gedankenstrich des Ministeriellen Erlasses vom 19. April 2007 zur Festlegung der
Zulassungskriterien, durch die Krankenpflegefachkräfte ermächtigt werden, die besondere Berufsbezeichnung eines
Fachkrankenpflegers für Intensiv- und Notfallpflege zu führen, werden zwischen den Wörtern ″einer graduierten
Krankenpflegerin″ und den Wörtern ″oder Bachelor in Krankenpflege″ die Wörter ″(unter Ausschluss des von der
Flämischen Gemeinschaft im Rahmen des Berufshochschulunterrichts ausgestellten ″Diploma van gegradueerde
verpleegkundige″)″ eingefügt.

KAPITEL 2 - Abänderung des Ministeriellen Erlasses vom 19. April 2007 zur Festlegung der Zulassungskriterien, durch die
Krankenpflegefachkräfte ermächtigt werden, die besondere Berufsbezeichnung eines Fachkrankenpflegers für Geriatrie zu
führen

Art. 2 - In Artikel 2 erster Gedankenstrich des Ministeriellen Erlasses vom 19. April 2007 zur Festlegung der
Zulassungskriterien, durch die Krankenpflegefachkräfte ermächtigt werden, die besondere Berufsbezeichnung eines
Fachkrankenpflegers für Geriatrie zu führen, werden zwischen den Wörtern ″eines graduierten Krankenpflegers″ und
den Wörtern ″oder Bachelor in Krankenpflege″ die Wörter ″(unter Ausschluss des von der Flämischen Gemeinschaft
im Rahmen des Berufshochschulunterrichts ausgestellten ″Diploma van gegradueerde verpleegkundige″)″ eingefügt.

Art. 3 - In Artikel 7 desselben Erlasses, abgeändert durch den Ministeriellen Erlass vom 12. Juni 2012, werden
zwischen den Wörtern ″einem graduierten Krankenpfleger″ und den Wörtern ″oder Bachelor in Krankenpflege″ die
Wörter ″(unter Ausschluss des von der Flämischen Gemeinschaft im Rahmen des Berufshochschulunterrichts
ausgestellten ″Diploma van gegradueerde verpleegkundige″)″ eingefügt.

KAPITEL 3 - Abänderung des Ministeriellen Erlasses vom 19. April 2007 zur Festlegung der Zulassungskriterien, durch die
Krankenpflegefachkräfte ermächtigt werden, sich auf die besondere berufliche Qualifikation eines Krankenpflegers mit
besonderer Fachkenntnis im Bereich Geriatrie zu berufen

Art. 4 - Artikel 2 erster Gedankenstrich des Ministeriellen Erlasses vom 19. April 2007 zur Festlegung der
Zulassungskriterien, durch die Krankenpflegefachkräfte ermächtigt werden, sich auf die besondere berufliche
Qualifikation eines Krankenpflegers mit besonderer Fachkenntnis im Bereich Geriatrie zu berufen, wird wie folgt
abgeändert:

a) Zwischen den Wörtern ″eines brevetierten″ und dem Wort ″oder″ werden die Wörter ″Krankenpflegers, des von
der Flämischen Gemeinschaft im Rahmen des Berufshochschulunterrichts ausgestellten ″Diploma van gegradueerde
verpleegkundige″″ eingefügt.

b) Zwischen dem Wort ″oder″ und den Wörtern ″graduierten Krankenpflegers″ werden die Wörter ″des Diploms,
des Grades oder der besonderen Berufsbezeichnung eines″ eingefügt.

Art. 5 - In Artikel 7 desselben Erlasses, abgeändert durch den Ministeriellen Erlass vom 12. Juni 2012, werden
zwischen den Wörtern ″In Abweichung von Artikel 2 kann″ und den Wörtern ″einem brevetierten″ die Wörter ″einem
Krankenpfleger, der Inhaber des von der Flämischen Gemeinschaft im Rahmen des Berufshochschulunterrichts
ausgestellten ″Diploma van gegradueerde verpleegkundige″ ist,″ eingefügt.

(...)
Brüssel, den 29. April 2014

L. ONKELINX

*
PROGRAMMATORISCHE

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2020/43333]
30 SEPTEMBER 2020. — Ministerieel besluit tot wijziging van het

ministerieel besluit van 23 maart 2005 tot vaststelling van de
tarieven voor prestaties geleverd door de Koninklijke Bibliotheek
van België

De Minister belast met Wetenschapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit nr. 504 van 31 december 1986 waarbij
de onder de voor het Wetenschapsbeleid bevoegde Minister ressorte-
rende wetenschappelijke instellingen van de Staat opgericht worden als
Staatsdiensten met afzonderlijk beheer, gewijzigd bij de programmawet
(II) van 24 december 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 februari 2000 tot vaststelling van
de organieke voorschriften voor het beheer van de federale wetenschap-
pelijke instellingen die ressorteren onder de Minister tot wie de
bevoegdheid van het Wetenschapsbeleid behoort, als Staatsdiensten
met afzonderlijk beheer, artikelen 1, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 15 april 2018, 2, 5, 7° en 46, § 1;

Gelet op het ministerieel besluit van 23 maart 2005 tot vaststelling
van de tarieven voor prestaties geleverd door de Koninklijke Biblio-
theek van België, laatstelijk gewijzigd bij het ministerieel besluit van
31 augustus 2015;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2020/43333]
30 SEPTEMBRE 2020. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-

tériel du 23 mars 2005 fixant les tarifs pour des prestations
effectuées par la Bibliothèque royale de Belgique

Le Ministre chargé de la Politique, scientifique,

Vu l’arrêté royal n° 504 du 31 décembre 1986 constituant en services
de l’Etat à gestion séparée, les établissements scientifiques de l’Etat qui
relèvent du Ministre qui a la Politique scientifique dans ses attributions,
modifié par la loi-programme (II) du 24 décembre 2002 ;

Vu l’arrêté royal du 1er février 2000 fixant les règles organiques de la
gestion des établissements scientifiques fédéraux relevant du Ministre
qui a la Politique scientifique dans ses attributions, en tant que Services
de l’Etat à gestion séparée, les articles 1er, modifié en dernier lieu par
l’arrêté royal du 15 avril 2018, 2, 5, 7° et 46, § 1er ;

Vu l’arrêté ministériel du 23 mars 2005 fixant les tarifs pour des
prestations effectuées par la Bibliothèque royale de Belgique, modifié en
dernier lieu par l’arrêté ministériel du 31 août 2015 ;
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Gelet op de voorstellen van de Beheerscommissie van de Koninklijke
Bibliotheek van België, goedgekeurd tijdens haar vergadering van
29 mei 2019;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
22 september 2020,

Besluit :

Artikel 1. In de bijlage van het ministerieel besluit van
23 maart 2005 tot vaststelling van de tarieven voor prestaties geleverd
door de Koninklijke Bibliotheek van België, laatstelijk gewijzigd bij het
ministerieel besluit van 31 augustus 2015, wordt het rubriek D
vervangen als volgt:

D. Toegangsprijs voor de Librije van
de Hertogen van Bourgondië
(KBR Museum)

D. Droits d’entrée à la Librairie des
Ducs de Bourgogne (KBR Museum)

Toegangsprijs EUR Droits d’entrée

1. Volle prijs (per persoon) 11,00 1. Prix plein (par personne)

2. Verlaagde prijs 8,00 2. Prix réduit

- Groep (vanaf 15 personen) 8,00 - Groupe (min. 15 personnes)

- Volwassenen vanaf 65 jaar 8,00 - Adultes à partir de 65 ans

- Studenten met geldige studenten-
kaart

8,00 - Etudiants en possession d’une
carte valable

3. Gratis 0,00 3. Gratuité

- Kinderen en jongeren tot en met 18
jaar

0,00 - Enfants et jeunes jusqu’à 18 ans
inclus

- Persoon met een beperking (maxi-
mum 1 begeleider per persoon met
een beperking)

0,00 - Personne souffrant d’un handicap
et leur accompagnateur (1 accom-
pagnateur maximum par personne
handicapée)

- Onderwijzend personeel 0,00 - Personnel enseignant

- BELSPO-kaart 0,00 - Carte BELSPO

- Pers (met geldige perskaart) 0,00 - Presse (avec carte de presse vala-
ble)

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 18 septem-
ber 2020.

Brussel, 30 september 2020.

De Minister belast met Wetenschapsbeleid,
D. CLARINVAL

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2020/15739]

18 SEPTEMBER 2020. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse regering
van 7 september 1994 tot regeling van de procedure voor de projecten van het onderwijskundig beleids- en
praktijkgericht wetenschappelijk onderzoek

Rechtsgronden

Dit besluit is gebaseerd op:

- de bijzondere wet tot hervorming der instellingen van 8 augustus 1980, artikel 20, gewijzigd bij de wet van
16 juli 1993.

- de Codex Hoger Onderwijs van 11 oktober 2013, bekrachtigd bij het decreet van 20 december 2013, artikel II.18,
§ 2, artikel II.173, gewijzigd bij het decreet van 19 juni 2015, en artikel IV.72.

Vu les propositions de la Commission de gestion de la Bibliothèque
royale de Belgique, approuvées lors de sa réunion du 29 mai 2019 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 22 septembre 2020,

Arrête :

Article 1er. Dans l’annexe de l’arrêté ministériel du 23 mars 2005 fixant
les tarifs pour des prestations effectuées par la Bibliothèque royale de
Belgique, modifié en dernier lieu par l’arrêté ministériel du 31 août 2015,
la rubrique D est remplacée comme suit:

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 18 septembre 2020.

Bruxelles, le 30 septembre 2020.

Le Ministre chargé de la Politique scientifique,
D. CLARINVAL
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